John 1:1
Matthew 23:36



 is the “asseverative particle AMĒN, meaning ‘truly’, always used with LEGW, beginning a solemn declaration but used only by Jesus, meaning: I assure you that, I solemnly tell you Mt 5:18, 26; 6:2, 5, 16; 8:10 and many other passages.”
  Then we have the first person singular present active indicative from the verb LEGW, meaning “to say, tell, assure: I say.”


The present tense is a descriptive present, which describes what is happening right now.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the scribes and Pharisees.

“Truly I say to you,”
 is the third person singular future active indicative from the verb HĒKW, which means “to be; to come; to arrive; to happen; to take place.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that all these things will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the nominative subject from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS and the adjective PAS, meaning “all these things.”  Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the feminine singular article and noun GENEA with the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “upon this generation.”

“all these things will come upon this generation.”
Mt 23:36 corrected translation
“Truly I say to you, all these things will come upon this generation.”
Explanation:
1.  “Truly I say to you,”

a.  Once again the Lord Jesus Christ uses His famous absolute, divine guarantee that what He is about to say is the absolute truth.


b.  Jesus is not only telling the disciples something as a dogmatic fact, but guaranteeing that it is absolutely guaranteed to happen.  This is not a potential, a perhaps, a maybe, or a probability.  This is a dogmatic, fixed, eternal truth.

2.  “all these things will come upon this generation.”

a.  The subject “all these things” refers to the things just mentioned in the previous context: the sending of prophets and wise men and scribes; the killing and persecution from city to city; and the punishment of Gehenna.


b.  The object of punishment will be “this generation,” which includes the leaders of Israel in a near and far fulfillment of this prophecy.  The near fulfillment includes the Jewish leaders about whom Jesus is speaking and continues for the next forty years until the completion of the fall of Jerusalem in August of 70 A.D.   The far fulfillment will occur in the final seven years of the dispensation of the Jewish Age, Daniel’s seventieth week—the Tribulation after the resurrection of the Church.


c.  The Lord Jesus Christ absolutely guarantees the complete and total punishment of the unbelieving Jewish leaders of His generation, which includes all the time He would have lived had He not been crucified (40 + 7 years).
3.  Commentators’ comments.


a.  “Some of this judgment came when Jerusalem was destroyed, and the rest will be meted out in eternity.”


b.  “The Lord was anticipating the nation’s continuing rejection of the gospel. Their refusal of the Messiah ultimately led to the destruction of the temple in a.d. 70.”


c.  “All these things sums up all the crimes of which Jesus has been speaking.  They all involve blood guiltiness, and it is this that will be laid to the door of the people He is addressing.  All this guilt will be laid on this generation.  There is to be no doubt that Jesus’ hearers are guilty and that they will have to give account of themselves before God.”
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